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Gábor Áron az ágyúöntő székely. 

Ma-holnap negyven esztendeje lesz, hogy a magyar 
hazája nagy veszedelemben forgott, akkora veszedelem-
ben, mekkora a tatár és a török futás óta nem érte 
soha. Gonosz emberek keze elidegeníté a király szivét 
hűséges magyar nemzetétől s az a hadsereg, melynek 
kötelessége lett volna védeni az országot s a benne 
lalsó magyart, szövetkezve a testvéri szeretetről meg-
feledkezett horváttal, szerbbel, tóttal, oláhval és szász-
szal, rátört, a magyarra, hogy elvegye tőle szabadságát 
és megfoszsza alkotmányát, melyet törvény biztosított, 
királyi eskü szentesített. Megkezdődött az egyenetlen 
haícz. A háromszorta nagyobb s többnyire tanult ka-
tonákhói álló hadsereg minden oldalról visszaszorította 
ifjú honvédeink gyakorlatlan erejét, annyira, hogy úgy 
1848 karácsonya táján Magyarországon csak két vár-
megyében volt úr a magyar. Még siralmasabb lábon 
állott a magyar nemzet ügye Erdélyben, mely ez év 
tavaszán egyesülhetett csak Magyarországgal, melytől 
háromszáz év előtt elválasztotta a mohácsi vesze-
delem. 

Ez a föld már elveszettnek látszott. Az idegen 
lett benne úrrá mindenütt, kivéve délkeleti szögletét, 
a szép Háromszéket. A derék székelyek, kik ott lak-
nak az Olt és Feketeügy partjain elterülő termékeny 
síkságon, hol a N e m e r e szele szokott téli viharos 
napokban végig süvölteni, nem akarták letenni kezük-
ből a fegyvert, mig onnan ki nem üti a hatalmasabb 
ellenség kardja súlyos csapásával. A ki csak fegyver-
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fogható volt, odahagyta feleségét, gyermekét, csendes 
tűzhelyét és táborba sietett. 

Csikorgó novemberi hideg volt. A nap sugarai 
fényesek voltak ugyan, de nem melegítettek, a magas 
hegyekről fagyasztó szél süvített néha végig a sepsi-
szentgyörgyi székely táboron. De a mig a közharczosok 
künn dideregtek a fagyos röggel hehintett mezőn, 
addig a vezérek és a nép főbb tisztviselői ott izzadtak 
nehéz munkában a megyeház nagy termében. Kemény 
diót tördeltek a jó urak. A német hadak vezére 
Puchner generális adta kezükbe, hogy próbálkozzanak 
meg vele: vájjon fel birják-e törni vagy sem ? 

Ez a kemény dió nem volt semmi más, mint 
egy levél, melyben Puchner generális felszólítja a 
háromszéln székelyeket, hogy tegyék le a fegyvert és 
hódoljanak meg neki, hiszen mikor az egész Erdély 
megadta magát s tele van tömérdek tanúit császári 
katonával s megszámlálhatatlan sokaságú szász, meg 
oláh lázadóval, valóságos isten kísértés, bűnös eszte-
lenség továbbra is bízni a fegyveres védelem sikerében.-
Aztán szörnyű fenyegetést tett oda a levél végére, az 
esetre, ha a háromszékiek meg nem adnák magukat 
és esetleg a harczban legyőzetnének. De a levélnél 
sokkal fájdalmasabb volt az a tudat, hogy a dolog a 
valóságban még rosszabbul állott, mint a levél irója 
sejtette, hogy e miatt maguk a vezérek sem híztak a 
védelem léhetőségében, hogy kétségbe volt esve min-
denki, mert senki előtt se volt titok, hogy ha van is 
a székely szívben bátorság és honszerelem s a székely 
karban erő, de nincs sem puskapor, sem ágyú. Régente, 
mikor ember emberrel harczolt, még csak lehetett 
volna bizni a szívben, meg a karban, de most mit ér 
a bátor szív és az erős kar is, ha nincs ágyú és 
puskapor! Hát hiszen ha volna ágyú, nem gondolna 
senki megadásra. De nincs — és honnan vegyenek ? 

Mikor legnagyobb vol£_. a tépelődés, az ágyú 
hiánya miatt, mikor már majdnem kimondották a 
határozatot, hogy meghódolnak, egyszerre felállott a 



gyülésterem egyik sarkából egy középtermetű, szakál-
las, kerek arczú férfiú. Lehetett úgy harminczöt éves. 
Egyet rántott vörös-gallérú székely zekéjén s erős han-
gon szót kért a gyűlést vezető kormánybiztostól. Nagy 
volt a zaj, alig akarták meghallgatni. A katonatisz-
tek és az urak nem gondolták, hogy egy egyszerű 
zekés-székely ki tudjon valami olyast sütni, mit ők, 
kiknek az ilyes dolog tanult mesterségök, nem tudtak 
kitalálni. A közrendű székelyek pedig röstelkedtek, 
hogy miért szől valaki olyan dologba közülök, a mi-
hez nem ért. Alig volt egy-két ember a teremben, a 
ki tudta, hogy az, a ki most felállott, nem szokta 
száját hiábavalóságokért felnyitni. Végre az elnök 
addig csöngetett, mig a zaj elcsendesült s hallani lehe-
tett, a mint az egyszerű székely erős, férfias hangja 
a következő szavakat elmondotta a hallgatóság leg-
nagyobb bámulatára: „Uraim! Hallom, hogy a főtiszt 
urak azt mondják: meg kell hajolnunk az ellenség 
előtt, mert nincs löszei·, nincs ágyú. Uraim, ha csak 
ez a haj, úgy én mondom, hogy két hét alatt lesz 
ágyú, lesz municzio, a mennyi csak kell." 

Na aztán erre a szavakra meresztettek még csak 
igazi nagy szemeket azok, a kik hallották. A katona-
tisztek mosolyogtak, a czivil urak kétkedve rázogatták 
fejőket, a fiatalabbjából meg-egyik másik hangosan 
elnevette magát. Sokan voltak, a kik nemcsak szavai 
igazságában kételkedtek, hanem esze épségéhen is. De 
emberünk nem olyan agyagból volt gyúrva, hogy a 
mit elkezdett, félbe hagyja. Bátran szeméhe nézett a 
gúnyos kétkedésnek s egy-két lépéssel közeledve a 
kormánybiztos széke felé, kipirult arczczal, megindult 
hangon folytatá elkezdett beszédét: „Uraim, kedves 
polgártársak, hogy azt, a mit mondottam, bebizonyít-
hassam, nem kérek semmi mást, minthogy a fülei vas-
hámorhoz utazhassam azzal a felhatalmazással, hogy 
ott dolgozhassam és dolgoztathassak, s ha mához két 
hétre Szent-György jíiaczán 6 ágyú nem lesz felál-
lítva, s ha én azokkal a próbalövésnél czélt nem talá-
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lok, akkor én magam állok czéltáblának tíz lépésnyire 
az ágyú elé." 

Erre a szavakra aztán kicsapott a szivekből a 
lelkesedés szent lángja, mint mikor késő őszszel oda 
fújja a pásztortüzből a szikrát az elszáradt, nádas 
asszu avarja közé a felkelt éjszaki szél. „ É l j e n 
G á b o r Á r o n ! " „ U t o l s ó c s e p p v é r i g h a r c z o -
1 u n k!" E két kiáltás zúgott végig a tágas termen s 
ablakain kicsapva beharsogta a város utczáit s mint 
százszorosan erősebb visszhang csendült meg a város 
alatt fekvő székely táborban. Most már oda lett a 
kétkedés a szívekhői s eltűnt a gúny jele a kétkedők 
arczáről. A kormánybiztos rögtön megírta a kívánt 
felhatalmazást s Gábor Áron egy óra múlva zsebében 
a felhatalmazással útnak indult a fülei vashámor felé. 
Mikorra eltelt a két hét, ott állott a 6 ágyú Sepsi-
Szent-György piaczán szépen csatasorban. Nagyon 
kellett sietni, hogy szavát beválthassa, s azért annyi 
idő sem volt, hogy a vasból öntött ágyúkat egy kissé 
megtisztíthatta volna. Nagy durva vasbibircsok voltak 
az ágyúcső külsején s azért az ágyúkat a mindig tré-
fás székely nép elnevezte v a r a s b é k á k -nak. De 
Gábor Áron tudta, hogy ezek a v a r a s b é k á k ép 
oly mérgesek, mint a legsimább c s a t a k i g y ó k , azért 
hát csak mosolygott a tréfás elnevezés hallatára. 
Mikor megnézte mindenki az új ágyúkat, kivitte őket 
a. város alá mesterük s ott megtöltötte azt, a melyi-
ket legelőször öntött s ráirányozta a messziről kitett 
czélnak s aztán fogta a kanóczot és elsütötte. Az 
ágyú eldörrent s abban a szempillantásban golyója 
elütötte az ezerötszáz lépésre kitett czéltárgyat. Ekkor 
volt aztán csak igazán nagy és határtalan az öröm. 
Odaszaladtak mindnyájan a v a r a s b é k á h o z , meg-
simogatták, megcsókolták bibircsos testét s szekerébe 
belefogózkodva nagy diadallal és' vigassággal vitték 
be a város piaczára, hogy onnan másnap a sereggel 
együtt elindítsák a Hidvég felé előnyomuló ellenség 
ellen. 



Mo,st már a főtisztek sem kételkedtek, hogy 
Gábor Áron tud ágyút önteni és senki sem volt, ki 
megadásra gondolt volna. Mint őrnagy és tüzérpa-
rancsnok kisérte ágyúit az ellenség elé. Hidvég alatt 

találkoztak össze Heydte osztrák generális 4000 embe-
rével. Az első ágyú az, ellenség részéről dördült el. 
A feleletet maga Gábor Áron adta meg, egyik v a r a s -
b é k á b ó l . Mikor megszólalt Gábor Áron ágyúja, a 



honvédek lelkesülve kiáltottak fel: g y ő z ü n k , m e r t 
a m i e n k n a g y o b b a t s z ó l ! és csakugyan győztek 
is, mert alig egy pár órai csata ntán az előbb oly 
büszkén fenyegetőző ellenség hanyat-homlok futott 
Brassó felé, menedéket keresve annak falai között. 

A diadalmas csatából visszatérve, tudták, hogy 
az ellenség nem fog egy darabig támadólag fellépni, 
azért líát megbízták Gábor Áront, hogy rendezzen be 
ágyűöntő műhelyeket és lőpor gyárakat. Gábor Áron 
véve a parancsot, gyorsan munkához látott. F ü l é n , 
S z e n t - K e r e s z t b á n y á n , hol vashámorok voltak 
és K é z d i - V á s á r h e l y t ágyúöntő műhelyeket ren-
dezett he. Ez utóbbi helyen alkalmas és ügyes társra 
akadt egy üstgyártóban, T u r ó c z i M ó z e s b e n . Lő-
porgyárt is állított ugyancsak Kézdi-Vásárhelyt, mely-
nek vezetését egy S z a c s v a y J á n o s , nevű fiatal 
emberre bízta, ki a lőpor készítést híres medve vadász 
apjától, S z a c s v a y Á n d r á s t ó l tanulta. Volt ágyú, 
volt puskapor, de nem volt g y u t a c s , mert akkori-
ban gyutacscsal sütötték el a katonafegyvert, mint ma 
is az elöltöltő vadászfegyvereket. Gábor Áron találé-
kony esze ezen a hiányon is segített, társaságba állott 
G á b r i á n y i patikáriussal és együtt gyutacsgyárt ren-
deztek be, mely Gábriányi vezetése alatt ezernyi ezer 
gyutacsot készített. 

E percztől kezdve aztán elnémultak Háromszék 
tornyaiban a harangok. Leszedték a magasból s az 
öntőműbelyekben összeolvasztották és ágyúvá öntötték. 
S igy az az ércztönieg, mely előbb áhítatos imádságra 
hívta össze a hívőket, most mint gyilkoló hadi eszköz 
pusztította az ellenséget s hirdette bömbölő hangjá-
val a székely vitézség és találékony elme dicsőségét 
a világnak. E harczok ideje alatt az említett három 
ágyúöntő-mühelyben 313 harangot olvasztottak össze, 
öntvén belőle 60-ágyút. 

De látom szemedből kedves olvasó, hogy kíváncsi 
vagy tudni azt is, hogy voltaképen ki volt ez a cso-
dálatos férfiú, ki egyszerű székely ember létére értette 
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mind e nehéz mesterségeket, melyeket csak sok-sok 
esztendőt tanult katonák tudnak? Akarod hallani 
Gábor Áron élete históriáját. Szívesen elmondom neked 
már csak azért is, mert ez ember élete történetéből 
megtanulhatod, hogy mire viheti az ember önmagától 
is, ha van benne akarat és jó szándék istentől nyert 
tehetségeinek kimivelésére és megértheted, hogy miként 
lehetsz hasznára hazádnak minden tehetségeddel és 
tudományoddal akkor, mikor szüksége van arra, hogy 
minden ember feláldozza érte mind azt, a mije van: 
tudományát, vérét és életét, s megtanulhatod azt is, 
hogy a hazának tett szolgálatot, legyen ez nagy vagy 
kicsi, fel szokta jegyezni egy tudomány, melyet törté-
nelemnek, históriának neveznek, hogy azokból aztán 
az utódok és a késő unokák lelkesedést, erőt merítse-
nek, áldva azokat, kik e tetteket elkövették. 

Gábor Áron 1814-ben november 21-én született 
Háromszék megye Bereczk nevű határszéli városkájában. 
Atyja, ki a város jegyzője volt, annak idején iskolába 
adta és nemcsak az elemi iskolát végezte el, hanem 
a deák iskola egynehány osztályát is. A tanulás 
mellett, mint deák, fúrás-faragással töltötte idejének 
legnagyobb részét. Fából órát, malmot csinált, sőt 
kifaragott bármiféle gépet, masinát is. Társai ezer-
mesternek tartották. Szeretett volná felsőbb diák isko-
lákat is végezni, de székely határőr lévén, a katonai 
parancsnokság nem engedte meg. Az iskolát oda kellett 
hagynia, hogy mint határőr tegyen eleget azon súlyos 
katonai kötelezettségnek, mely Mária Terézia óta 
sorvasztó teherként nehezedett Caik- és Háromszék 
megye székelységére. A katonai parancsnokság látva, 
hogy nemcsak tanult és értelmes ifjú ember, hanem 
ügyesen tud fúrni-faragni is, Gyulafehérvárra küldötte 
a tüzérséghez. Innen rövid idő múlva Budapestre és 
onnan egy pár hét múlva Bécsbe vitték, hol az ágyú-
öntő műhelyben és a fegyvergyárban alkalmazták. Itt 
a tüzérséget és ágyúöntést nemcsak gyakorlatilag 
tanulta meg, hanem sok könyvet is összeolvasott az 
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ágyúöntésről, a fegyver- és puskapor-készítéséről. Min-
den pénzét ilyen könyvek vásárlására fordította. Már 
azon az uton volt, hogy e pályán kiváló ember legyen, 
mikor egy rossz akarója az ezredparancsnokságnál 
kieszközölte visszabivatását. Visszahívták és mint köz-
határőrt beosztották ezredébe. Gondolhatni, hogy ez a 
visszahivatás, sokat igérő pályájának ily erőszakos 
kettévágása mennyire elkeseríthette szivét. Több ízben 
önkinzó tépelődései annyira erőt vettek lelkén, hogy 
néha valóságos őrülési rohamok lepték meg. Egy-
néhány évvel e visszabivatása után meg vonult apjától 
örökölt csekély székely-birtokán, hogy gazdálkodjék. 
De bizony inkább asztalos, órás, kerekes... lakatos, ács 
és puskamiives volt, mint gazdaember. Örökösen fúrt 
faragott, alig telt el hónap, hogy valami csodálatos 
masinát ki ne talált volna. Lakása telve volt külön-
féle gép-mintákkal, a melyeket azonban pénzetlensége, 
meg más egyéb körülmények miatt nem értékesíthe-
tett. Zárkózott, szótalan, gondolataiban elmerült, mo-
gorva ember volt. Ismerősei, rokonai hóbortos embernek 
tartották. Néha nevették, többször pedig szánalommal 
néztek rá. Végre önmagával teljes meghasonlásba 
jőve, szerencsét próbálandó kivándorolt Olábországba. 
A szerencse itt sem kedvezett, s azért újra visszatért 
szülőföldére, hol bús magányban, fúrva-faragva, gépe-
ket szerkesztve töltötte napjait. Ily foglalkozás közepett 
s ily kedély hangulatban találta az a nagy vihar, 
mely "hazáján 1848 —9-ben végig söpört. Hogy miként 
emelkedett ki e csodálatos ember a névtelenség homá-
lyából és miként szentelte nagy tehetségét hazája 
védelmére, azt elmondottuk. 

Most már kedves olvasó, engedelmeddel folyta-
tom tovább, hogy mit tett Gábor Áron mint katona 
hazájáért a harcztéren. 

Most már volt ágyú, puskapor, gyutacs és min-
den municzió, de nem volt tanult tüzér katona, ki 
megtöltse az. ágy út és elsüsse úgy, hogy magjától csak 
úgy hulljon az ellenség, mint késő őszszel a légy. No 



de ott volt Gábor Arón, ha tudott semmihői ágyút 
önteni, miért ne tudna egy pár hét alatt tüzérkatonát 
is teremteni, ki elsüsse az ágyút. Rögtön kiválasztott 
egynehányat a régi székely határőr katonák közül 
s elkezdette tanítani a tüzér mesterségre. Egytől-egyig 
tanult katonák voltak, kitűnően tudtak ekzeczérozni, 
de a mi az ekzeczérozásnál több volt, az nehezen ment 
a fejőkbe. Hogy pedig valaki jó tüzér lehessen, oda 
egy kissé ennél több is kell. Csak értelmes, tanult s 
egy kissé a számvetéshez és földméréshez is értő em-
berből válhatik jó tüzér. Ilyenek sem hiányzottak. 
Ott volt az a sok fiatal diák, ki, hogy hazáját véd-
hesse az ellenségtől, odahagyta az iskolát s felcsapott 
honvédnek. Ezekből próbált tanult tüzért faragni, a 
mi neki mód felett sikerült is. Az értelmes ifjú diák-
honvédek gyorsan megtanulták az ágyúval való bánást, 
oly gyorsan, hogy még mesterök is csodálkozott rajta. 
Nem egyszer mondogatta büszkélkedve, mikor ifjú 
tüzérei ügyesen és gyorsan végezték gyakorlataikat: 
„egy d i á k o t n e m a d o k s z á z h a t á r ő r é r t sem." 

! így teremtett ő aztán egy pár hét alatt semmi-
ből olyan tüzérséget, mely a csata tüzében nemcsak 
megállotta helyét, hanem felül· is múlta az ellenség-
nek, osztráknak ép úgy, mint a muszkának tüzérségét. 
Nem. is hitték ezek, hogy diákokból lett ujoncz-tiizérek 
irányozzák rájuk oly pontosan az ágyúk gyilkos tüzét, 
hanem széltében hosszában beszélték, hogy tanult 
franczia tüzéreik vannak a székelyeknek. ,Bármilyen 
ügyes tanulékony fiúkra is akadt Gábor Áron ezek-
ben a diákokból lett honvédekben, mégis elgondolhat-
juk: mennyi fáradságba került mindez? IJgyszólva, 
se éjjelle, se nappalla nem volt. Egyik órában tüzéreit 
oktatta, másikban vezette az ágyúöntést, a harmadik-
ban felvigyázott a lőpor-készítésre, a negyedikben 
pedig tanácskozott vezértársaival a csatatervekről. A 
mellett aztán, ha szabad ideje akadt, elmélyedve for-
gatta, tanulgatta azokat a könyveket, melyeket még 
Bécsben tartózkodása alatt szerzett volt meg aprán-



— 12 — 

ként megtakarított pénzecskéjéből. Katona volt ugyan, 
de lelkéből szerette a könyveket, akár mint csak egy 
tudós ember, kinek mestersége a könyvírás. Később 
az oroszok elfoglalva Kézjli-Vásárhelyet, az ágyűöntő-
műhelylyel együtt Gábor Áron lakását is elpusztították 
s könyvei a lángok martalékául estek. Mikor aztán 
Gál Sándor magyar tábornok seregével visszatért 
Csikból, egyenesen feldűlt lakására sietett, hol köny-
veit nem találván meg, magát a földre vetette s 
hangosan zókogva e szavakat mondá: „Inkább tiz 
ágyúöntő-műhelyet pusztítottak volna el, mint drága 
könyveimet." 

Bár mint őrnagy szolgálta ez időben hazáját, 
mégis megmaradt egyszerű, munkás és jámbor szé-
kelynek, mint a minő előbb volt. Szeszes italt sohasem 
ivott, csak legfelebb nagy melegben egy kevés sört, 
de azt is mindig cserépkancsóból. Egy alkalommal 
Szebenben sört kért magának. A vendéglős látva, 
hogy főrangú tiszttel van dolga, ékesen metszett 
pohárban adott sört, de ő visszaküldötte azzal a ké-
réssel, hogy csak adják cserép kancsóban. Embereivel 
nagyon szelíden bánt, mint akár csak a jó atya gyer-
mekeivel. Nem is igen akadt senki, ki alatta köteles-
ségét nem teljesítette volna, vagy épen ellene mert 
volna szegülni parancsának. Egy izben azonban mégis 
megtörtént, hogy egy határőr, kit.valami kötelesség 
mulasztásért kissé keményebben megpirongatott, fele-
selni kezdett vele, azt mondván, hogy tudja ő, mit 
kell tennie, mert a császárt ennyi meg annyi évig 
szolgálta. Ekkor aztán megharagudott s a feleselőnek, 
mialatt jól elkardlapozta, ezeket, mondá: „Szolgáltad? 
Nem szolgáltad, csaltad a császárt, de ezzel nincs 
bajom, de hogy most hazádat akarod megcsalni, azt 
nem engedem." 

Tele volt az ország muszkával, a nagy háború 
már vége felé járt. Háromszéket már másodszor akarta 
elözönleni, de most már keményebb ellenállásra talált, 
mert ott állott Gál Sándor 6000 emberével és Gábor 
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Áron 36 ágyúval a kökösi hidnál a Feketeügy part-
ján, védve Háromszék határait. A magyarság szépen 
csatasorban állva várta a háromszorosan erősebb 
muszka hadat. Gábor Áron ott állott 36 ágyúja mel-
lett, baloldalán hatalmas fringiájával, jobb oldalán 
pedig tiszti kardjával. Mikor ütközetbe ment, mindig 
két kardot kötött s azt szokta volt mondani: ez a 
széles fringia az ellenség, ez a tiszti kard pedig annak 
számára való, ki szaladni találna az ellenség elől. 
Nem kellett sokáig várakozni, egy pár perez múlva 
eldördült az oroszok első ágyúja. Ekkor magának egy 
czinkannában bort adatott ós szokása ellenére belőle 
egyet ivott. Bajuszát megtörülve, oda nyújtotta-,segéd-
tisztjének e szavakkal: „Igyék hadnagy úr! Úgy se 
iszunk többet, mert ma nagyon véres napunk lesz." 

A csata megkezdődött. A Gábor Áron 36 ágyúja 
ugyancsak dolgozott az oroszok 60 ágyúja ellen, még 
pedig nem sikertelenül. O maga majd itt, majd amott 
volt. Itt bátorított, lelkesített, ott korholt, amott 
segített irányozni, emitt pedig sajátkezűleg sütötte el 
az ágyút. Legádázabhul az ágyúzás a középen folyt, 
azért ő maga is ott időzött legtöbbet. Egy izben 
lováról leszállva, oda állott, hogy segítsen irányozni 
az ágyút. „ L e n n e b b " mondá a tüzérnek. A tüzér 
megfogadta a parancsot és egy pillanat múlva lövésé-
vel egy muszkaágyút roncsolt szét „ J ó l v a n f i a m " 
mondá, megdicsérve a tüzért, de e perezben egy ellen-
séges ágyúgolyó csapott közéjök oly szerencsétlenül, 
hogy balkarját tövestül kiszakította. Egy hang, egy 
szó nélkül rogyott össze a vitéz ember. Segédtisztje 
rögtön felvetette és hátra vitette a csatavonal mögé, 
nehogy megtudják halála hirét tüzérei, mert akkor 
vége a csatának, és oda lesz még csak reménysége is 
a győzelemnek. A tüzérek, a kik látták, azt gondol-
ták, hogy csak könnyű sebet kapott. A többiek pedig 
azt hitték, hogy valahol a másik ütegnél segít irá-
nyozni az ágyút. A csata tovább folyt, mintha misem 
történt volna és pedig oly szerencsésen, hogy egy óra 
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múlva az orosz sereg eszeveszetten szaladt vissza, 
Brassó felé. 

A székelység csak a diadalmas csata után tudta 
meg, hogy Gábor Áron elesett. Nagy volt a gyász 
és a fájdalom. A vitéz ember holttestét aztán elte-
mették másnap az eresztevényi temetőben. Katonai 
pompával. Mikor ágyűi megdördültek harangszó helyett 
a temetésnél, nem volt egyetlen katona sem, kinek 
szeme könnytől száraz maradt volna. 

Harmad vagy negyednapra ezután újra megtá-
madta az új csapatokkal megerősödött muszka had-
sereg a székelységet. Fájdalom, most már diadalmas-
kodott. Öldöklő, kemény csatában veretett szét az 
előbb diadalmas honvédség. A kozák elözönlötte Há-
romszék gyönyörű térségét és valami rosszlelkú ember 
száguldozó csapatai egyikének megmutatta Gábor 
Áron sírját is. Ezek aztán dühökben a kökösi vere-
ségért azzal akartak boszút állani vitéz ellenfelükön, 
hogy lovaikkal simára tapostatták frissen hantolt 
sírját. . 

De ez a sír nem maradt igy letaposva sokáig, a 
mint elvonult az orosz az országból, jó barát keze 
ismét felhantolta s kegyeletes szívű emberek beültet-
ték virággal. Mikor pedig eljött az az idő is, hogy 
szabad lett megemlékezni a magyarnak azokról, kik 
szabadságért és alkotmányért vitézül harczolva dicső-
séges halállal estek el a csatamezőn, a hazafiúi, hála 
és kegyelet díszes emlékkövet állított e sírra. Es ha 
téged kedves olvasó valaha utad Háromszékre visz és 
elhaladsz az eresztevényi temető mellett, szállj le ko-
csidról és keresd fel Gábor Áron sirhantját. Fogsz te 
ottan valamit érezni lelkedben, valami édes, büszke 
érzelmet, mely szemedben a hálakönyét fogja felfa-
kasztani. Csak ekkor fogod igazán megérteni, mit 
a régi költő mondott: é d e s é s d í s z e s d o l o g 
m e g h a l n i a h a z á é r t ! 



I 
I 

MÉHNER VILMOS köiijrTkiadó-hivatalában 
(Budapest, IV. Papnövelde-utcza 8. sz.) 

megjelent és kapható: 

I. Magyar Mesemondó. 
1. sz. A tinó. Elbeszélés. Irta Tolnai Lajos. 
2. sz. Az ekébe fogott gróf. Irta Váradi Antal .. 
3. sz. Az Amerikóba vándorolt magyarok. Irta Jakab Ödön. 
4. sz. A két szomszéd. Irta Méhes András. 
5. sz. A márvány fosziilet. Elbeszélés. Irta Palotás Fausztin. 
6. sz. A zsugori, vagy a fösvény kastély. Irta Tolnai Lajos. 
7. sz. A lutrismester, vagy mi történt Vadason ?1rta Tolnai L. 
8. sz. A bűvös kalap. Irta Méhes András. 
9. sz. Igaz gyémánt. Irta Palotás Fansztin. 

10- sz. Bodoglár, vagy A szerelmes kán vitéz. Irta Vargha 
Gyula. 

11. sz. A feltámadt lialott. Irta Hevesi. _ . 
12. sz. A szép dobogói malom. Irta Tolnai Lajos. 
13. sz. A bundás báró. Irta Madarassy László. 
14. sz. Az öreg Bódy Pétcrné karácsonja. 
15. sz. Hogyan lett a szász menyecskéből székely asszony. 
16. sz. A talált kincs. . 
17. sz. A pocsolya-paraszt. Irta Dr. Kiss Áron. 
18. sz. Boda Máté a kortesvezér. Irta Csengerí J. 
19. sz. A lányasszony. Irta Bogdanovics György. 
20. sz. Nagybárdú Botond. Irta Dr. Dengi J. 
21. sz. GyBgyei nram a csikász. 
22. sz. Székely Mátyás. Elbeszélés. Irta Milesz Béla. 
23. sz. Gábor Áron az ágyrtöntő székoly. Irta Jancsó Benedek. 
24. sz. Bocskor, palást, ostor. Irta Rudnyánszky Gyula· 

Ára fözetenkint 4 br. 

II. H i s t ó r i á k , N ó t á k . 
1. sz. Nóták. Irta Vargha Gyula. 
2. sz. Jndit asszony, a faln knruzslója. 
3. sz. Az ördög árka. Irta Gabányi. 
4. sz. A perlekedő atyailak. Irta Dömötör Pál. 
5. sz. Mit mesélt Náthán zsidó a török császárnak? Irta 

Csengeri János. · 
6. sz. Tarka Póter, a vitéz káplár szomorú története. Irta 

Kenedi. 
7- sz. Az ördög cziinborája. Irta Mehes András. 



8. sz. A betűs Szabó Gábor segítsége. 
9. sz. Új nóták a magyar nép számára. 

10. sz. A kártyavető asszony históriája. Irta Tábori. 
11. sz! A ml jó, meg a ml nem jó. Irta Dr. Hajnóczi. 
12. sz. János knlacsa. Irta Luby Sándor 
13. sz. A gazdag és a szegény. 
14. sz. Az ezermester. Irta Rudnyánszky Gyula. 
15. sz. A hamis eskfl. Irta Udvardi. 
16. sz. Miért pusztul a magyarság. 
17. sz. Székely Nóták. Irta Jakab Ödön. 
18. 6z. Ez is imádsága a magyarnak. 
19. sz. Az ujoncz-szókevény. Irta Dömötör Pál. 
20. sz. Fűszeres Versek. Irta Lnby S. 
21. sz. Egy boldogtalan asszony.históriája. Irta Tóth Sándor. 
22. sz. A „kisbíró" szava. Irta Ábrányi Emil. 
23. sz. Kerekes Borcsa sorsa. 
24. sz. Miképen okosodott meg Kaszás Matyi az isten nyi-

lától. 
25. sz. Bácskai Nóták. Irta Dömötör Pál. 
26. sz. Ánglins állatja. Irta Hermán Ottó. 
27. sz. Kenderes! Gábor szomorú esete. Irta Murányi. 
28. sz. Hogy bánik el Kondor Gábris a boszorkányokc;-!. 

Irta Kriesch János. 
29. sz. Az angyalcsináló. Irta Gabányi. -
30. sz. Puskás uram megtérése. 
31. sz. Tréfás rigmusok. Irta Vargha Gyula. 
32. sz. Mit prédikált egy falusi pap a felebaráti szeret í4í ';'.„ 
33. sz. Szegedi Nóták. Irta Pósa Lajos. 
34. sz. Szegény ember szerencséje vagy az arany váln. 
35. sz. Nagy Lajos király Ítélete. Irta Prém József. 
36. sz. Az ördög bibHája. Irta Tóth Sándor. 
37. sz. Versek, rigmusok. Irta Pap Zoltán. -
38. sz. A mesterségnek arany a feneke. . 
39. sz. A kijátszott róka. Irta Pósa Lajos. 
40. sz. Pál gazda és a méliek. Irta Kriesch J. 
41. sz. Bégi nóták, Szerzette Gaal Mózes. -
42. sz. Hogyan gazdagodott meg Kohn Ábrahám szemétből. 
43. sz. Hazafias versek és Mátyás királyról énekek. Irta 

Dalmady Győző. . · 
44. sz. A váltó vagy őrizkedjél' az uzsorásoktól. Elbeszélés 

Irta Dömötör Pál. 
45. sz. Bekecsalji nóták. Irta Zilahy. 
46. sz. A talált gyermek. Irta Méhes András. 
47. sz. Háborns nóták. Irta Gabányi. 
48. sz. Sírra vigad a magyar. 

Ára füzetenMnt 3 kr . 

Budapest, Rudnyánszky A. könyvnyomdájából. 


